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Eco + PRO

Glasgeländer ohne Pfosten
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Vor der Montage

•	 Lesen Sie die Montageanleitung, bevor Sie mit 
der Montage beginnen! Wenn die Anweisungen 
nicht befolgt werden, funktioniert das Produkt 
möglicherweise nicht optimal und die Garantie 
entfällt. 

•	 Willab Garden behält sich das Recht vor,  
Materialien, Konstruktion und Design zu ändern. 
 
 

•	 Bei der Befestigung müssen Schrauben verwen-
det werden, die für das dahinterliegende Material 
geeignet sind und einen Schraubenkopf größer 
als 12 mm haben. Diese Schrauben sind nicht im 
Lieferumfang enthalten.

•	 Für die Befestigung im Gewächshaus empfehlen 
wir Twist-in-Schrauben. Diese Schrauben sind 
nicht enthalten. Siehe Artikelnummer 5470 auf 
willabgarden.de.

Geeignet für 
Trägermateri-

alien

Spezifikationen

•	 Leistung: 2000 Watt

•	 Abdeckungsbereich: Bis zu 17 m²

•	 Installation: Wand, Decke, unter Markisen

•	 Neigungswinkel: +/- 30°

•	 Maße Heizelement: 152 x 483 x 144 mm (H x B x T)

•	 Gewicht: 2,8 kg

•	 Material: Aluminium und rostfreier Stahl

•	 Beschichtung: Pulverbeschichtet mit Korrosions-
primer, Standard: EN-ISO 6270-0

•	 Farbe: Schwarz

•	 Garantie: 5 Jahre / 1 Jahr auf das Heizelement 
 
 
 

Technische Eigenschaften

•	 Technologie: Solamagic Hochtechnologie  
HP No-glare®-Technik

•	 Heizelement: Solamagic Solastar IV  
HP No-glare® Heizelement

•	 Reflektor: Patentierter W-Reflektor von Solamagic

•	 Restlicht: 55-60 lux/kW/m²

•	 Anschluss: 230 V / 50 Hz

•	 Anschlusskabel: 1800 mm mit geerdetem Stecker 
(Schuko-Stecker)

•	 Min. Sicherung: 13, empfohlen 16 Amp

•	 Stromverbrauch: 8,7 Amp bei 230 V

•	 Sicherheitsklasse: SK I

•	 IP-Klassifizierung: IP X4/X5

•	 Qualitätsprüfung: TÜV-geprüft und -zertifiziert

Vor der Montage
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Effektiv high performance värmelampa med extra hög 
värmeeffekt. Värmer en areal på upp till 17 m2 med  
behagliga värmestrålar

Dimensioner

SOLAMAGIC 2000

Förpackningen innehåller:  
Värmelampa 

Kabel, 1,8 meter 
Standard montagebeslag
(Solamagic bygelbeslag)

Bruksanvisning 

Allmän teknisk information

Effekt: 2000 watt 

Kapacitet: Upp till 17 m2 

Teknologi: Solamagic högteknologisk  

HP No-glare® teknik 

Värmeelement: Solamagic Solastar IV 

HP No-glare® värmeelement

Reflektor: Solamagic patenterade  

W-reflektor

Glare: 55-60 lux/kW/m2

Anslutning: 230 v/50 Hz

Anslutningskabel: 1800 mm med

jordad kontakt (Schuko-kontakt)

Säkerhetsklass: SK I

IP-klassning: IP X4/X5

Material: Vädertåligt aluminium 

och rostfritt stål 

Ytbehandling: Pulverlackering  

med underlag av korro sionsprimer,  

standard: EN-ISO 6270-0 

Godkännanden:  

Kvalitetskontrollerat/-godkänt av TÜV

Installation: Vägg, tak, under markiser,  

i parasoller (kräver tillbehörsbeslag) eller 

på Solamagic-stativer

Vikt: 2,8 kg 

Ampere förbrukning: 8,7 amp v/230 v

Min. säkring 13 amp, gärna 16 amp

Gör din utomhustid ännu bättre
Mer produktinformation på 
www.solamagic.se 
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Garanti

Solamagic ECO+ PRO produkter omfattas av 5 års garanti. Vi åtgärdar skador och defekter utan kostnad om skadan bevisligen orsakats av 
fabrikationsfel och anmälts inom 5 år från leveransdatumet. Garantiåtagandet gäller ej för små och mindre avvikelser från ursprungsskicket  
om dessa ej påverkar apparatens funktion eller om skadorna uppkommer genom onormala miljöförhållande eller icke korrekta driftsför-
hållanden. Garantin omfattar ej heller felaktig användning av apparaten - inklusive felaktig installation eller försummelse av instruktioner-
na i produktens bruksanvisning. För övrigt hänvisar vi till våra garantivillkor på www.solamagic.se 

Solamagic ECO+ PRO 2000
kan monteras på vägg eller tak 

MONTERING
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Väggmontage 

Takmontage

A1:  Avstånd till värmeområde  700 mm
A2:  Avstånd till kontakt   100 mm
A3:  Avstånd till vägg 350 mm
A4:  Avstånd till tak  300 mm
Lutningsvinkel:   +/-30°

Rekommenderad 
installationshöjd:   1,8-2,5 meter

A1:  Avstånd till värmeområde  700 mm
A2:  Avstånd till kontakt   100 mm
A3:  Avstånd till vägg 350 mm
A4:  Avstånd till tak  300 mm
Lutningsvinkel:   +/-30°

Rekommenderad 
installationshöjd:   1,8-2,5 meter

Vid vertikalt montage skall  
anslutningskabeln alltid vara nederst. 

Gör din utomhustid ännu bättre
Mer produktinformation på 
www.solamagic.se 
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Vor der Montage

Vor der Montage

Zeichnungen

WANDMONTAGE

A1: 
A2: 
A3: 
A4:

Neigungswinkel:

Empfohlene  
Installationshöhe:

Abstand zum Wärmebereich 
Abstand zur Steckdose 
Abstand zur Wand 
Abstand zur Decke

700 mm 
100 mm 
350 mm 
300 mm

+/- 30°

 
1,8-2,5 m

700 mm 
100 mm 
350 mm 
300 mm

+/- 30°

 
1,8-2,5 m

WANDMONTAGE

A1: 
A2: 
A3: 
A4:

Neigungswinkel:

Empfohlene  
Installationshöhe:

Abstand zum Wärmebereich 
Abstand zur Steckdose 
Abstand zur Wand 
Abstand zur Decke

Bei vertikaler Montage muss das  
Anschlusskabel immer unten sein. 
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WINTERGARTEN 

•	 Halten Sie den Bügel an die Stelle, an der der 
Heizstrahler montiert werden soll.

•	 Schrauben Sie den Bügel mit 2 geeigneten 
Schrauben fest, die zum befindlichen  
Material passen.

GEWÄCHSHAUS

•	 Montieren Sie 2 Twist-in-Schrauben an das 
gewünschte Profil des Gewächshauses.

•	 Befestigen Sie den Bügel an den Schrauben.

•	 Sichern Sie den Bügel mit je einer Mutter  
pro Schraube. 
 

MONTAGE DES BÜGELS

Der Eco+ PRO kann sowohl in einem Wintergarten als auch in einem 
Gewächshaus problemlos montiert werden. Die Montage ist gleich, jedoch 
unter leicht unterschiedlichen Voraussetzungen. Sehen Sie unten die zwei 
verschiedenen Befestigungsarten des Bügels. Die restlichen Schritte sind 
unabhängig vom Montageort gleich.
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MONTAGE DES HEIZSTRAHLERS

•	 Lösen Sie die Schrauben auf beiden 
Seiten.

•	 Halten Sie den Heizstrahler an die 
gewünschten Stelle.

•	 Befestigen Sie den Heizstrahler am 
Bügel, indem Sie die Schrauben an 
den Seiten wieder festziehen. 
 

AUSRICHTEN DES HEIZSTRAHLERS

Richten Sie den Heizstrahler einfach so aus, dass 
die Wärme dorthin gelangt, wo sie benötigt wird.

•	 Lösen Sie die Schrauben an den Seiten leicht.

•	 Passen Sie den Winkel des Heizstrahlers an.

•	 Ziehen Sie die Schrauben wieder fest, sodass 
der Heizstrahler sicher an seinem Platz bleibt. 
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Pflegen Sie Ihren Infrarot-Heizstrahler von Solamagic 
Die Infrarot-Heizstrahler von Solamagic sind für das 
skandinavische Klima entwickelt worden. Dennoch 
sollten Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durchführen, 
damit die hohe Leistung erhalten bleibt.

Um Ihren Heizstrahler von Solamagic optimal zu pfle-
gen, empfehlen wir, ihn regelmäßig zu überprüfen. So 
stellen Sie sicher, dass er viele Jahre hält und seine Leis-
tung nicht beeinträchtigt wird. Denken Sie daran, den 
Strom abzuschalten und das Gerät abkühlen zu lassen, 
bevor Sie es kontrollieren. 
 
Wir empfehlen, einmal im Monat auf Staub und Schmutz 
zu prüfen. Überprüfen Sie häufiger, wenn der Heizstrah-
ler in einer staubigen Umgebung steht. 
 
Untersuchen Sie sorgfältig:

•	 Das Gehäuse/Lampenhaus (die äußere Hülle)

•	 Den Reflektor

•	 Das Heizelement – berühren Sie das Heizelement 
nicht direkt. Fett oder Schmutz von Ihren Fingern 
kann die Lebensdauer der Lampe verkürzen. Sollten 
Sie es dennoch berühren, entfernen Sie die Spuren 
mit einem weichen, mit Haushaltsalkohol ange-
feuchteten Tuch.

•	 Die Lüftungsgitter

Falls sich Staub und Schmutz im Inneren des Geräts 
ansammeln, muss es von einem Fachtechniker gereinigt 
werden. Führen Sie diese Reinigung nicht selbst durch 
und benutzen Sie den Heizstrahler in diesem Zustand 
nicht. Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen. 
 
Kontaktieren Sie uns umgehend, wenn Sie Stoßschä-
den oder Verformungen an der Lampe, dem Kabel oder 
Stecker feststellen. Sie sollten die Teile nicht selbst re-
parieren. Wenn Sie den Heizstrahler auseinanderbauen, 
erlischt die Garantie. Dies sollte von einem Fachtechni-
ker durchgeführt werden.

Reinigung Ihres Solamagic-Heizstrahlers 
Ihr Heizstrahler wird viele Jahre lang funktionieren, 
wenn Sie ihn vorsichtig und regelmäßig reinigen. So 
gehen Sie vor:

1.	 Ziehen Sie den Netzstecker heraus, bevor Sie mit 
der Reinigung beginnen.

2.	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät abgekühlt ist.

3.	 Reinigen Sie das Gehäuse mit einem weichen, 
feuchten Tuch. Falls nötig, verwenden Sie ein mildes 
Reinigungsmittel. Trocknen Sie das Gerät ansch-
ließend mit einem weichen Tuch ab.

4.	 Wasser oder Flüssigkeiten dürfen nicht ins Gerät 
eindringen.

5.	 Verwenden Sie kein Benzin, Scheuermittel, Möbel-
politur oder harte Bürsten wie Drahtbürsten.

6.	 Setzen Sie den Heizstrahler keinem Wasser aus.

7.	 Warten Sie, bis das Gerät vollständig trocken ist, 
bevor Sie es wieder an das Stromnetz anschließen.

Aufbewahrung des Solamagic-Heizstrahlers 
Verwahren Sie Ihren Heizstrahler an einem kühlen, trock-
enen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist. So verhin-
dern Sie, dass sich Staub und Schmutz ansammeln. 
Verwenden Sie idealerweise die Originalverpackung. 
 
Schützen Sie die Umwelt 
Wenn Ihr Heizstrahler nach vielen Jahren nicht mehr 
funktioniert, entsorgen Sie ihn auf einer Recyclingsta-
tion. Viele Teile, wie Aluminium und das Kupfer in den 
Leitungen, können recycelt werden. Schützen wir ge-
meinsam die Umwelt.

Pflegehinweise


